January 22, 2023
3rd Sunday in Ordinary Time

~One Family - Many Roots~

ST JOSEPH CATHOLIC CHURCH

Diocese of Beaumont

2590 Highway 190 West
Livingston, TX 77351
936-967-8385
Mass Schedule
Saturdays: Confessions 4:30pm
Rosary 5:00pm
Vigil Mass  5:30pm
1st Saturday of
Month: Immaculate Heart of
Mary 8:00am
Sundays: Rosary 8:30am
Mass 9:00am
Mass 11:00am
(En Espaiiol)
Tuesdays: Mass 5:30pm
Wednesdays: Mass 8:00am
Thursdays: Mass 8:00am
Fridays: Mass 8:00am

P.O. Box 930
Livingston, TX 77351
www.stjoseph-livingston-tx.org

Pastoral Team

Pastors:
Fr. Anderson Luis De Souza, SVD
Fr. Bartlomiej (Bart) Jasilek, SVD

Secretary: Maggie Nelaj

Director of Religious Education:
Rosario Mendez
RCIA (English):
Robert & Michelle Ruiz

RICA (Espaiiol):
Jesus Adame & Sandra Cuevas

Office Hours:
Tuesday— Friday 8:30am-12:00pm
1:00 pm-4:30pm
Fax: 936-967-4657

Mission Statement:

Guided by the Holy Spirit and united as one family, the Catholic community of St.
Joseph’s will bear witness to Christ’s Gospel. Recognizing diversity in our Catholic
community, the people of St. Joseph’s will strive to create love, peace, and social
justice through Evangelization, Stewardship, and Fellowship.




Services/Servicios:

Baptism/ Bautismo: Pre-registration is required for all Baptismal
services. You can call, or visit the church office to make
arrangements and register. Pre-regristration Baptismal classes are
held every third Sunday of the Month at the following times.
Se requiere registracion previa para todos los servicios
bautismales. Puede llamar, o visitor la oficina de la iglesia para
hacer arreglos y registrarse. Las clases bautismales de
preinscripcion se llevan a cabo cada tercer domingo del mes en
los siguientes horarios:

English— 10:30am

Espafiol—9:00am

Baptismal Ceremony are held on the last weekend of the Month
once regristration and classes are complete at the following times.
La ceremonia bautismal se lleva a cabo el ultimo fin de semana
del mes una vez que se completan las registracion y las clases en
los siguientes horarios:

English—Please contact the Church Office
Espafiol—11:00am Saturdays

Quinceafiera: Registered Parish families must contact the priest AT
LEAST six months in advance to make arrangements.

Las familias parroquiales registradas deben comunicarse con el padre POR
LO MENOS con seis meses de anticipacién para hacer los arreglos.

Sacrament of Matrimony/ Sacramento de Matrimonio: Please contact
the priest AT LEAST six months to one year in advance of the desired
wedding date. Please do not set a final date before meeting with the priest
to discuss arrangements.

Comuniquese con el padre AL MENOS seis meses a un afio antes de la
fecha deseada para la boda. No establezca una fecha final antes de
reunirse con el padre para discutir los arreglos.

Anointing of the sick/ Uncidn de los Enfermos: Please call for the priest
if you are seriously ill at home, about to enter the hospital, or if someone is
close to death to arrange for the anointing of the sick.

Llame al padre si esta gravemente enfermo en casa, a punto de ingresar al
hospital, o si alguien estéa cerca de la muerte para organizar la uncién de
los enfermos.

Funeral Arrangements/Arreglos funerales : In the event of the death of a
parishioner, please contact the Parish Office and speak with the priest
before finalizing any arrangements with the Funeral Director.

En el caso de la muerte de un feligrés, comuniquese con la Oficina
Parroquial y hable con el padre antes de finalizar cualquier arreglo con el
Director de la Funeraria.

Our name in Latin: Societas Verbi Divini

Our name in English: Society of the Divine Word

Popularly: Divine Word Missionaries

January 15th Collection Report

Due to the Martin Luther King Jr. Holiday, the collection for
January 15th will be included in next week’s Bulletin.

January 21st-27th Schedule Mass Intentions Readings
Saturday 4:30 Confessions 5:30pm Mass— Heb 9:2-3, 11-14
In Memory of the Harry Hill Family— by Pat Hill Mk 3:20-21
In Memory of Diana Mata—by the Frank Mata Family
Sunday 9:00am RICA (Espaiiol) 9:00am Mass— Is 8:23—9:3
10:30am RCIA (English) For God’s Healing on Lucy Gwanmesia Munang— by Vera Mwaka | 1 Cor 1: 10-13, 17
For God’s Healing and prayers for Susie McGraw and Family— by | Mt 4: 12-23 or
12:30-2:00pm— 1st Comm/ Susie McGraw 4:12-17
Confirmation Class
11:00am Misa—
Monday Office Closed Office Closed Heb 9: 15,24-28
Mk 3: 22-30
Tuesday 9:00-12:00— Heart to Heart 5:30pm Mass— To Thank God for his blessings on Emmanuel Heb 10: 1-10
12:00pm AA Meeting Mwaka— by Vera Mwaka Mk 3: 31-35
6:00pm Choir Practice
Wednesday 6:00-7:30pm— CCD Classes 8:00am Mass— To Thank God for the Blessings of good Health— | Acts 22: 3-16 or
by Vera Mwaka 9:1-22
Mk 16: 15-18
Thursday 12:00pm AA Alanon Mtg 8:00am Mass— For God’s protection on all our Priests and 2 Tim 1: 1-8 or
Religious— by Vera Mwaka Til:1-5
Mk 4: 21-25
Frida Adoration until 11:30 8:00am Mass— In Memory of Vera Mwaka’s Grandparents— by Heb 10: 32-39
Vera Mwaka Mk 4: 26-34
In Thanksgiving for the Birthday of Jesus Antonio—by his
mother, Martha Lara




Important Dates to Remember!

News and Events

January 28th & 29th— Catholic Daughter’s Chili Dinner

The Catholic Daughter’s will hold their annual Chili Dinner after each
mass on January 28th and 29th.

Las Hijas Catdlicas llevaran a cabo su Cena Chili anual después de
cada misa el 28 y 29 de enero.

January 28th— Grief and Bereavement Session

There will be a grief and bereavement session on Saturday, January
28th, at 3:00pm. All are welcome to join!

Who's ready for some Football?

The Knight's of Columbus will be having a Super Bow! Party on February
12th at 5:00pm at the Knight's Hall. The entry fee will be $20.00 and will
include chili, and drinks. The Knight's are also selling football squares
each weekend before the masses. All money raised will benefit
charitable activities conducted by the Knights.

Los Caballeros de Colén tendrén una fiesta del Super Bowl el 12 de
febrero a las 5:00 p. m. en el Salén de los Caballeros. El costo de la

Catholic Daughter’s Annual Chili Dinner

It's that time again! The Catholic Daughter's Annual Chili Dinner
and Silent Auction will be held on Saturday, January 28th and
Sunday, January 29th, after each of the masses. Plates are $10.00
and include chili, cheese, fritos, cornbread, and a brownie. All
proceeds will go to funding a High School Senior Scholarship. If you
would like to donate items to the silent auction, donations will be
taken on January 27th at 9:00am in the Family Center.

iEs ese momento otra vez! La Cena Anual de Chile y Subasta
Silenciosa de la Hija Catolica se llevara a cabo el sabado 28 y el
domingo 29 de enero, después de cada una de las misas. Los
platos cuestan $10.00 e incluyen chili, queso, fritos, pan de maiz y
brownie. Todos los ingresos se destinaran a la financiacién de una
beca para estudiantes de Ultimo afio de secundaria. Si desea donar
articulos para la subasta silenciosa, las donaciones se realizaran el
27 de enero a las 9:00 a. m. en el Family Center.

entrada sera de $20.00 e incluiré chile y bebidas. Los Caballeros
también venden cuadrados de fitbol cada fin de semana ante las
masas. Todo el dinero recaudado beneficiara las actividades caritativas
realizadas por los Caballeros.

Living the Eucharist

Living the Eucharist is a bible-based study. The purpose is to prepare
for the upcoming weekend readings and to learn more about our faith.
The group meets once a month on the third Tuesday at 1:00pm in the
Family Center. During Lent, the meeting is every Tuesday at 1:00pm.

Divine Mercy Committee

If you would like be a part of the Divine Mercy committee and help
organize the 2023 Divine Mercy Celebration, please contact Mrs.
Brenda Buffington at 409-739-3904.

Si desea ser parte del comité de la Divina Misericordia y ayudar a
organizar la Celebracion de la Divina Misericordia de 2023,
comuniquese con la Sra. Brenda Buffington al 409-739-3904.

Everyone is welcome to join. If you have any questions, please contact
Mrs. Pat Hill at 936-933-3936.
Vivir la Eucaristia es un estudio basado en la Biblia. El propdsito es
prepararse para las proximas lecturas del fin de semana y aprender mas
sobre nuestra fe. El grupo se retine una vez al mes el tercer martes a la
1:00 pm en el Family Center. Durante la Cuaresma, la reunion es todos
los martes a las 13:00. Todos son bienvenidos a unirse. Si tiene alguna
pregunta, comuniquese con la Sra. Pat Hill al 936-933-3936.

This Sunday’s Flowers
were donated:

In Celebration of the Wedding of
Aaron Mufoz Flores & Maria del Carmen Valtierra Hernandez

En Celebracion de la Boda de
Aarén Mufioz Flores y Maria del Carmen Valtierra Hernandez

PLEASE Susana Davalos Jill Brown Nancy Brown Sammy Drake Sandra Abshire Mike & Pam Fontenot
Gail Cole Amy Jones Brandy Magdos ~ Rita Hokanson  Charlene Gresham Ernestina Lopez
PRAY Nicole Park Fabio Mejia Pattie Payton Cheryl Anderson Hollis Pantalion Jr. Juan Carlos Morales
Asuncion Huerta Dennis Moore Vercie McMullen Barbara Farrugia Dora Martinez Shaffer Ronnie Kyne
FOR Margaret Jenning Irena Kalita Dorothy Sears Casey Warnock  Antonio Cervantes Marge Asper

R Tina McCormack Stanley Zann Dina Oakman James Maze Raymond Snodgrass Bruce Goodman
Donna Binion Paula Garcia Art Wick Eddie Harvey Randy Broussard Margaret Citzler
Kim Hickman Sam Merino Mandy Johnson  Solita Collard Hank and Cecilia Ager Tommy Frasier
Linda Davis Judy Gore Ernesto Lucas Baby Devoreau  Steven and Cyril Kurta ~ Tony Jernigan
George Maddox Noreen Bidigare Joanne Mosby Tommy Cannon Gail and Warren Hale Rosalinda /Charles Eastlake
Alberta Robbins Petra Reyna Delia Martinez Ricky Nelson Frank Reeves and Family Kelly Clafferty Gonzalez
Petey Thomas Gus Stinson Zelma Tulos Barbara Water ~ Charles Boughton Katelyn Brandon
Jay Mehaffey Frances Smith Tiffany Hinojosa Ben Morris Bette Heironimus John & Jennifer Brandon
Deacon Mike Marion Mary Davis Hope McDade Debbie Mayes Haleigh Ager Davie Barker
Jesse Pantalion Ann Gardner Ruby Negrete James Bergman Roy and Lynn Murray Tony Jernigan
Juan Jose Lopez Melba Day Linda Binion Kelly Murphy W.C. Duncan




